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H o n f o g l a l á s .
IV.

Voernmn nagy hirü uj művelődéstörténete 
helyesen állítja hogy a művészi alkotások a nem
zetiségnek, kornak, hagyománynak és egyéniség
nek együttműködéséből erednek. Nohát ha a mi 
művészi alkotásainkat szakértő szernek vizsgálják, 
legfeljebb a kor nem dicséretes kinyomatát fede
zik fel azokon, a nemzetiség és egyéniség nyo
maiban a ímagyar nyomokat nem takilhatjiik meg. 
Ugyanaz a Voerman megadja a magyarázatot is, 
mikor azt állítja, hogy minél távolabb áll tölünk 
az a szellem, melynek munkássága hal ránk, 
annál nehezebb ennek a hatásnak az álhasonitása, 
s az a veszedelem, mely a nemzeti szellemei fe
nyegeti, annál nagyobb. Semmi sem állt a ma
gyar nemzeti szellemtől távolabb, mint a nem
zetközi vásári szédelgés és önbecstelenitő frivolság. 
Ha van bennünk már ebből egy jó adag, az 
azon „idegen szellem munkásságának1' köszön
hető, mely „a nemzeti szellemet fenyegeti11 és 
fölemészti, ha lerázni nem sillerül.

Hogy vehetett ez az idegen széliem annyira 
erőt rajtunk?

Úgy, hogy rövidlátó nép voltunk. A mint 
földjeinket idegennek adtuk árendába, s azt mond
tuk, „mindegy, akárki fizeti az adót!1- úgy tá
mogattuk és dédelgetjük, az idegen kereskedel
met, emeljük idegen iparnál: a gyárakat, csak 
hogy kereskedelmünk és iparunk legyen, s azt 
gondoljuk, hogy az mindjárt nemzeti is lesz, a

mint itt üti fel sátrait. Hasonlókepen adtuk áren
dába művelődésünk csarnokait is : irodalmunkat, 
szini, képző, és ipnrművészetünket egyaránt Az 

| árendások igen jól érái: a módját hogv lehet a 
' bérlőből urasággá fejlődni.

Volt nekünk nem régen még kultusminis- 
terünk is, és számtalan bölcs szóvivőnk, kik 
sehogysem tudták nehéz fejükbe venni Guveau 
és masuk örök igaz nézetét, hogy a művészet
nek nem csupán művészi, hanem szociális és 
erkölcsi jelentősége is van. .Megél a ország mű
veszet nélkül is, — .azt-mondtak. Latjuk. Erkül- 
cseink nemzeti és általános értékei mi sem sülyeszt- 
belte volna annyira alá, mint a színházi, irodalmi1 
képzőművészeti elfajulás, mely kiölte népünk 
ide;dizmusái, hagyományainak, hitének, még fá
jának nyelvének és földjének sz.eretetet is. Ezért 
mondják fajunkat, nemzetünket barbárnak és nem 
ok nélkül. Uj honfoglalásról kell itt is gondos
kodnunk. A nemzetnek mintegy uj megteremté
séről feltámasztásáról kell gondolkoznunk.

Mi most nem szeretünk se múltat, se jö
vőt, se hegyet, se völgyet, irágot, szinpompáí, 
összhangot, semmit, mi a tiszta érző szív sajátja, 
semmit, mi honi és magyar. Fásultan mered sze
münk a nemzeti kedélyviiag semmiségéhe. Ka
tedránkon nemzeti voltunk, színházainkban fa
junk magyarsága, sokszor nyelve ellen, máshol 
hitünk, erkölcseink ellen folytatnak szemérmetlen 
játékokat s mi nemcsak tűrjük, de meg is tap
soljuk azokat.

A hol nincs nemzeti életkedv, nincs életcél, 
a hol nincs kitűzve égi magasságban nagy’, tisz
taságában érintetlen ideál, ott az alacsony7 meg
alkuvás, a napról-napra való tengődés őrli meg 
a nemzet életéi. Rajta még az ur is lehet, a  ki 
művészetét, tudományát úgy hazudja, sőt bo- 
szantó impertinenciával „munkásságát11, élelmes
ségét hazafiasnak hirdeti.

-Mind az, mi nemzetünk részéről a művészi 
haladás érdekében iti-oít történik, nem haladja 
tűi a miipáriolás fog:dmát. Micsoda szégyenletes 
fogalom az a műpártolás ! Szégyen a művészetre, 
melyet vállveregette fogadnak el az előszobában 
s önelégülten vetik oda neki a mindennapi ke
nyér vékony szelctjét. Annál: a művészetnek, 
mely egy nemzet szellemi és anyagi nagyságának 
egyetlen biztos emelőgépe, ha fundamentomát a 
nemzeti őserő és erény köveiből rakják. 1 egsuj- 
tóbb szégy en azonban ez a műpártolás azokra, 
kik a művészetet csak pártolják, de nem igény
lik. És mert nem igénylik, saját kellő fogyatékos
ságukból kifolyólag, elképzelhető, mit ér az a 
pánolás, melv azt se érti, mit kell pártolni. A mi
hez érzékünk lehetne: a nemzetihez, nincs ked
vünk, mert nem divat: a mihez nincs érzékünk, 
magunkra szedjük s úgy mutatunk, mint a meg- 
kalaposudott, megíunikásodott szobaleány.

Míg ezt be nem látjuk, csal: íürjülc el a 
barbár nevet és a velejáró erkölcsi és anyagi 
hátrány okat. Sohase várjuk, hogy a művelt nagy7 
nemzetek vallóig érjen fejünk, inig saját ősi nem.

AFEJERMEGYEI NAPLÓ TARCAJA. 

Halottak párbeszéde.
Irta: Frai^ois Coppée.

Midőn újra leszegezték a koporsókat, be
zárták a sírboltot s a hivatalos kiküldöttek, tudó
sok, újságírók, fényképészek visszavonultak. Mi
dőn végre a Pantheon sírboltja üres maradt, 
Voltaire és Rousseau szelleme, kik láthatatlanul 
szintén jelen voltak sírjaik erőszakos feltörésénél, 
hirtelen láthatóvá lettek.

Mert ez a szokása a szellemeknél:, hogy 
netn öltenek emberi alakot mindaddig, még az 
emberek jelenlétén kívül nem tudják magukat, és 
pedig azért, mert semmi hajlandóságuk sincs túr- 
sologni a testes lényekkel, a húsból és csontból 
álló személyiségekkel, .a minők mi vagyunk. Innét 
magyarázható meg azon körülmény, (zárójel kö
zött mondva,) a miért még egy szellemidézőnek 
sem sikerült — legalább a mennyire én tudom 
— előhívni egy hiteles szellemet, egy valóságos 
kisértetet, a mint azoknál: sem, kiket én láttam 
valamikor a Chatelet színházban egy angol for
rásból merített színműben. Azok, mondhatom 
önöknek „borzasztó" szellemek voltak, kiket a 
darab egyik személyisége: keresztül szúrt kard
jával a nélkül, hogy a legkisebb jelét adták volna 
a megrettenésnek. Ettől fogva nagyon megrendült 
bizalmam a mi kabátos bűvészeinkben, kik nem 
értek el minden bűvészetükkcl annyi; eredményt, 
mit egy egyszerű gépész ügyesen: elhelyezett 

■ tükre segélyével elérhet.

Tellát midőn a Pantheon sírboltjába ismét 
visszaköltözött a csend és magány. Voltaire és 
Rousseau — „élő és tapmthatatlan szellemek" 
mint a hogyan valamikor a „Hajnal Titka" egyik 
hirdetményében mondotta, kikellek sírjaikból olyan 
alakban, minővel életük utolsó éveiben bírtak. 
Ferney atyát könnyen fel lehetett ismerni bot
járól, parókájáról, sajátságos diótörő arcéletéről, 
selyembe burkolt lábszárairól. A mi a hírneves 
genfit illeti, ő örmény öltözetben volt, — kaftán 
török módra, megfelelő süveggel — és ólv ha
tást keltett, mint akár az öreg Paris utcáin a 
mi muzulmán követünk.

A két bölcsész az első pillanatra fölismerte 
egymást s mi említésre méltó körülmény,.tekin
tetük, midőn egymást meglátták, nem volt telve 
azonnal haraggal és gyűlölettel. A halál kiváló ered
ményei közé tartozik, hogy kibékíti a legelkese- 
redettebb ellenségeket, még az iró embereket is 
é s . hogy a Kokylus folyó másik partján a toll 
emberei megfeledkeznek az álnok civódásokról, 
alacsony vetélkedésekről, melyek, mig éltek, őket 
sokszor nevetségessé tette s vajmi gyakran a 
köztisztelettől fosztotta meg.

Először is „Candide" szerzője közeledett 
bizonyos főúri kegyességgel a „Vallomások" Írója 
felé, hímzett öltönyének kisebbik zsebéből bur- 
nótszelencét vett elő, mely gyémántokkal volt ki
rakva s a Porosz király kis parányképével éke
sítve, Rousseau felé nyújtó.; ki minden vonako
dás nélkül mélyen nyúlt az illatos burnótszelen- 
cébe s hosszat szippantott.

Ezután csakhamar mindegyük arra gondolt, 
amit eljött megnézni s a két árny arcán azonnal

kifejezést talállak az érzelmek, mindegyükén a 
maga egyénisége szerint, melyek elfoglalták őket. 
Voltaire gúnyos mosolylyal tekintett körül, azon 
sajátságos mosolylyal, melyet Hondon érccé vé
sett. Mousset Alfréd megénekelt, Rousseau pedig 
alsó ajkát mozgató és száját a legkeserübb ein- 
bergyülöleire vonta.

Kedves Rousseau, mondá ekkor az öreg 
Áronét, abban meg kell egyeznünk, hogy való
ban nemtelen cselekedetet látunk magunk előtt.

— Minden bizonnyal, válaszold Rousseau. . .
Az ilyen látványosság utálattal tölti el min

den érző ember szivét.
— Es a mi tényleges imádóink, folytaié 

Voltaire, szörnyű gyámoltalanok. XV111. Lajos 
nagyon képzett iró, mint talán tetszik tudni, költő 
az én iskolámból. Ismerle azt a kiváló köleményt, 
melyet Marie-Anionielte legyezőjére irt? Nagyon 
kedves. És XVIII. Lajos elnézte, hogy feldúlják 
sírjainkat, szétszórják csontjainkat.

Annál is inkább, folytaié a genfi bölcsész, 
azon felelősség terhe alatt, melylyel a sírok tisz
teletének tartoznak, a mi tanítványaink szomorú 
emléket hagynak maguk után.

— Igen — szólt közbe Voltaire — mialatt
gondolkodó arckifejezést öltött, szent Dénes temp
lomának kirabolása, a sírok erőszakos feldulása, 
a francia császárok csontjainak a csatornába 
vetése! . . - Megjegyzendő, hogy a dicshymnus, 
mit XIV. Lajoshoz irtani, IV. Henrik fölmagasz- 
talása, kiről költeményt készítettem, mindezek, 
köztünk legyen mondva, nem a leghelyesebbek, 
a miket cselekedtem . . . _

Igen, az nyilvánvaló hogy a nép manapság

Mai lapunk 4  oldal.
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zetiségttnk polcára nem állunk. Az angolok, né
metek, vagy franciáit műveltsége nem azért szer
zett magának kozmópolitikus terjedtséget, mintha 

“nemzetietlen détt -volnaj hanem.’épén azért,, mert 
nemzetisége alapjára felállva, oly-magas lett, hogy 
beárnyékolta a körülötte gubbasztó cserjéket. A 
mint a  francia műveltségből sohase válik magyar 
nemzeti haladás, úgy a mienkből se lesz soha 
más, csak nemzeti, ha nemzeti alapra építjük, 
vagy nevetséges értéktelen tákolmány, ha azt oly 
nációknak adjuk árendába, melyek a magyar 
nemzeti neveket is megvették ugyan, de nemze
tünk nemes vonásait, faj és jellembeli habitusát 
soha se ölthetik magukra, mert az nem eladó s 
ha eladó volna is, nem azok termetére szabta az 
Ur Isten.

Ezekből láthatjuk, hogy az uj honfoglalás 
munkájában nemzetünknek, ha magyar és nemes 
akar lenni, magyar és tiszta művészetre is van 
szüksége, mert nem annyira mi teremtjük a mű
vészetet, mint a jellemünkből, lelkűnkből táplál
kozó művészet nemesiti, erősíti és magasztalja 
fel a nemzetet

Közönyünk, a nemzetietlennek, sokszor a 
nemtelennek eltűrése, mi több pártolása volt kg- 
nagyobb nemzeti bűnünk. Az ma is. Forduljunk 
el mindazoktól, sőt üssünk a kufárok köze. a hol 
kell. Legyünk rajta, hogy a nemzeti haladás csar
nokaiban magyar legyen a szereplő es a közön
ség egyaránt Így majd felvirraJ uz uj honiógla- 
lás napja ezen a téren is. i

ÚJDONSÁGOK.  i
— Meszlény Gyula szatmári megyés-, 

pUspök néhány nap óta szülőföldjén Ve- ; 
leucéii tartózkodik rokonai körében. Tér- 1 
mészetes, hogy az egész község érdeklő- ; 
dése kiséri a magas vendég ott tartózko
dását, a ki gyengéd szeretettel viseltetik 
azon hely iránt, a mely ősei tanyája volt, 
az iránt a régi nemesi kúria iránt, a hova 
öt is a legkedvesebb emlékek, a vidám és 
feledhetlen gyermekévek emlékei fűzik.

.A község, mint jótevője iránt vau halára

kötelezve, a melynek minden alkalommal 
kifejezést igyekszik is adni. Most, hogy a 
püspököt a Felség kegye a valóságos belső 
titkos tanácsos magas méltóságára emelte, 
a község képviselő testülete küldöttségi- 
leg tisztelgett nála, hogy szerencsekivána- 
tait éz alkalomból előtte kifejezze. A foga
dás a plébánián történt A püspök szívesen 
fogadta a jókivánatokat s köszönetét fe
jezte ki érte a tisztelgőknek, beszéde vé
gén pedig megígérte, hogy az általa alapí
tott s a szatmári apácák vezetése alatt álló 
kisdedovodát megfogja nagyobbitatni, va
lamint a leányiskolát is bővíteni fogja egy 
osztályteremmel, hogy oda a község leány
gyermekei vallás különbség nélkül járhas
sanak. Az elöljáróság termesze lesen nagy
lelkesedéssel vette tudomásul a nagylelkű 
jótevő újabb adományát. Mi pedig csak 
arra a sokszor emlegetett Jwlt ké~~-ve aka 
ránk újra rámutatni.

— Zichy Jena gróf és Vészi József párbaja 
Köztudomású dolog, hogy Vészi József orsz. kép
viselő, a ki „születésének következményeit szíve
sen viseli," a képviselőház hétfői ülésén clhang- 
zott beszédben foglalt sericsert provokáltam! Zichy 
Jenő grot, orsz. képviselői. \ eszi lehat, a ki a 
Kereskedelmi és Iparbank bukásával kapcsolatos s ; 
ellene felhozott vádakat sajtóper beigerese mellett ' 
megtorlás nélkül zsebre vágta, must egy levegőbe 
ropitett golyóval megverne fékeken} en örzüu be
csületet. A párbaj tegnap reggel KJ órakor annak , 
rendje s módja szerint megtörtént a budapesti 
honvédhuszár laktanyában. A kibékiiési kísérlet 
eredménvtelen lévén, a felek elfoglalták hely ültet. 
Zichy Jenő gróf a kilencedik másodpercig nem 
lőtt, mire Vészi a uiegöbe sütötte el pisztolyát.
A felek nem bekúlrek ki.

— Városi közigazgatás. Székesfehérvár szar. 
kir város koztgazgatasi bizottsága tegnap d. e. 
lu órakor tartotta rendes havi ülését J-'iuih í'aí 
báró főispán eire kleie mellett. Az általános jelen
tések nem mondhatók kedvezőknek. Kozegesz- 
segi viszonyaink meg mindig rosszak, a K'.z. 
gazgatási ügymenet pedig a rendeletek ozói.e’.-.:: 
fenekük meg. Havranek József polgármester, m.:.: 
árvaszeki elnök jelenti, hogy az arvaszek; e.jar; 
ra vonatkozó s a közigazgatás egyszeres.

nagyon elvetemült, kimutatta legmélyéi; b vad
ságát ezen sakál ösztönnel . . .  De ki a hibás? 
Nemde ön, ki először mondotta a népnek, hogy 
ő a legfőbb hatalom, következésképen törvén} e
sitett minden magyarázatot, minden szentségtörést 
a csőcselék féktelenségeinek javára.

— Távol legyen tőlem a szemrehányás, 
Voltaire! Ön épp úgy, mint én felelős mindezen 
borzalmakért. Ha én egy lehetetlen agyrémet kö
vettem, ha én felhőkre építettem, úgy ön fárad
hatatlan lerontója volt az eszményinek, a tekin
télynek. Nem téves azon vélemény, mely a mi 
neveinket összetársitja s elsőnek eniliti a forra
dalom minden más szerzői előtt, midőn az egúz 
világ szeme láttára, legmélyebb fokát érte el az 
emberi gonoszság, s a forradalom jó eredménye, 
mit akkor annyira elragadtatással bámultak, ma 
igen is kétségesnek látszik . . . Mindazáltal én 
nem kívántam mást, mint igazságot, boldogságot 
mindenki számára . . . Láthattam én előre ezen 
bűnöket? Előre láthattam, hogy én, ki a köny- 
nyekig el tudtam lágyulni, én a békés halandó, a 
természet barátja, ki tejjel éltem, én teremtem 
meg mindezen sziklakemény sziveket, mindezen 
vértszomjazókat, és emlékezve arra, hogy én 
mondottam ki a halálbüntetés törvényesitését, a 
szociális szövetség nevében, láthattam-e, hogy 
Robespiere, az én borzasztó tanítványom vérpad
dal boritandja el Franciaországot? . . - Ah! 
gyakran megfordul agyamban a gondolat, hogy 
ama napon, midőn ezen végzetes szavakat pa
pírra vetettem ezer halálos ítéletet írtam alá.

— Barátom, Rousseau, — mondá a sovány 
aggastyán, — ki nem mosolygott többé, vegye

tudomásul, ha cl ben inlan vigasz; l a a . : • y, 
en is gyakran acteJktücni müvem 
Mmdazaital híven tünten lel ez szaza Jón. i-.cju, 
mely oly könny uverü, romlott, oJv vau jajzan- 
sággal hirdette azonnai a vebzeeieimts szavakat. 
Valóban 1 eleiem lóg el, bog} oiy vakmerő vol
tam, mint azon bűvész tanítványa, ki jól tudta 
a szót, melylyel kikergetle az ördögöt a lombik
ból, de elíelejiette a bűbájos szavakat, melyek
kel visszatérésre birja azt. És ama napon, műtőn 
láttam, mint mészárolják le a papokat, mint állít
ják a kéjhölgyet Paris szekeseg} hazanak oltárára 
az ész istennojeként, aggodalommal kérdeztem 
magamtól, vájjon a korombeli embereknél a jó
zan ész mükodolt-e, midőn az en cinikus es ke
gyetlen tanaimat oly őrjöngő helyeslessel lugad- 
ták s vájjon nem lett volna-e jobb, ha „bölcse
leti szótáram" vad állításait fentartoitam volna 
a magam számára.

— Még ha, — vágott közbe Rousseau, — 
el lehetne mondani azt, hogy miután a lorra- 
dalorn elmúlt, az ég derűs lett, a borzasztó for
rongás ulán béke és rend következett. De az 
sem történt. Mindezek után a művelt nemzetek 
az állandó zavargások korát élik. Rettenetes há
borúk törtek ki, egy ik a másik ellen vad kegyet
lenséggel ragadott fegyvert, minőt a világ nem 
látott a barbárok beözönlése óta. És a jelen órá
ban, midőn mi beszélünk, egész Európa ágyu- 
öntéssel foglalkozik, páncélos hajókat gyártat, 
fegyvert kovácsokat . . . Fájdalom 1 én ki az em
beriség számára egy aranykor közeli eljövete
léről álmadoztam, egy békés paradicsomról, hol 
az ártatlan ifjúság körben táncolva a „Falu pró-

alkalmából kiadott uj ügyrend betaríhatlan in
tézkedéseket tartalmaz. Legközelebb némely in
tézkedés ellen felirati orvoslási hoz javaslatba. 

Felháborodással hallottuk, hogy Kocsis And
rás szőkéjét ti korona gyógydij fejében a pénz
ügy igazga lóság el akarta árvereztem:. Így bánik 
a pénzügyigazgatóság a kincstár képviseletében 
8 élő gyermek kenyérkereső atyjával. Tóth Ala
dár és Farkasdy Dezső biz. tagok felszólalása 
után a bizottság gátat vetett a lelketlen eljárás 
ellen, a mennyiben feliratot intéz a belügymi
niszterhez, hogy a kérdéses ti korona a beteg
ápolás! alap terhére irassék. "

A rendőrség havi jelentésének bemutatása 
után Tóth Aladár ama óhajának ad kifejezést 
hogy jövőben a szociális mozgalmakról is jelent
sen a rendőrség. Havranek polgármester meg
nyugtatja a bizottságot, a mennyiben kijelenti, 
hogy Kuli alkapitány erélyes fellépése a legu
tóbbi eset alkalmával elismerést érdemel. De
rék, helyes volt az eljárása s a maga részéről 
hiszi, hogy rendőrségünk minden egyes eset
ben fogja tudni kötelességét. A rendőrség a 
legutóbbi alkalommal is kimerítő jelentést tett 
= azt felterjesztette a belügyminiszterhez. Legkö
zelebbi ülésen a rendőrség .t bizottsághoz is be
terjeszti jelentését. E tárgy kapcsán dr. Sihira 
Gyula biz. tag megbotránkozássá! emliii fel, hojv 
az egyik helyi lap ii- ejérmcgv ei Napiéij híradása 
szerint a vasárnapi nepgyíiiésre kiküldött ka kuz- 
rendor röhögi'!!, mik<T a szónok kíméletlen sza
vakkal ostorozta a hatóságot. Hz a tény kussg- 
teler.üi igazolja, hogy a mi rendőreinknek szak
szerű nevelesz nincs s így nemcsak hugv !;;ta- 
lasa gyakorlatúban nem képes támogatni jelene
seit, hanem annak neliez feladatat meg nehezebbe, 
sut lehetetlenné teszi. Szomorú dolog, meri i,y 
rendoriegényseg mellen a személy- es vagyon
biztonság nagyon is kétséges.

H jcrjsu k József polgármester k.jeic-nti. hogv 
a helybeli lapokat nem olvassa s igv a jelzett 
esetről mit sem tud. Ha igaz a dohig, megtorlás

N ; -lóg krc'ictriük. hogy a kei rendőr 
icg r tugajta C&izuijJu Sándor

•jZ- - í .j j :: • s r . : . - a - a  -s..g ellen in
tézet: -_i- - : i —i v a n  a.ró. .s, hogv

K De l.legjcgvezzüs meg, .,1 ■;.}

•j'.v . .. a.ak, hc-gv íendon gu-na.vn
v ..o-Ur.gai kuriózum.

A ; e..zer.\ igazgatóságot M, rzich Lajospénz- 
-g.-g.zga.o-hdvefas kepviseite. jelentésének lu- 
.zm.v.ia vétele után dr. Saárj Gyula biz. tag 

kv.' idvnágoMtast a kincstár képviselőjétől. Tudó.

tutaja" melódiáit eiieáu s az öregek teive böl
csességgé. luv eszkedessei iogiaikoznas.

— Mit akar mondani: sóhaj toll Voltaire*. 
| Azt kell hmm, hogy a szellemek csak azért hal

hatatlanok, hogy idővel tejjesen kiábránduljanak. . .  
J- oh lassult lehat leiknsmereU vizsgálatainkat . .  , 
Mit gondol kereng a lorradaiom híressé vall 
hódításairól: A polgári egyenlőségről például:

: — Hogv az megvan a törvényekben, de
j nincs meg az erkölcsökben, hogy a szüleiesi eio- 
! jog helyei, mely kétségkívül sok visszaélésre ve
i zetett, a pénz aristokraciaja foglalta el, mely 
! sokkal több es botrányosabb igazságtalanságokat 
í művel eg} ellen es hogy eleg csak íuto pii- 
: lantást veim az újkort társadalomra, hogy meg- 
i győződjünk, miszerint soká kell várni arra, midőn 

ezen egyedüli auslokracta teljes diadalát fogja 
ülni az erdem és erény helyett.

— Es mi a véleménye arra nézve, hogy 
az egyhazat alárendeltek az allamnak:

— Azt állítom, hogy ezen alávetésből szár
mázott az a bizonyos íelekezeUielküliség, meiy 
állapotot szánalomra méltónak talalna meg az en 
Savoyard vikáriusom is. Egészén egyedül vágj unk 
nemde? nincs itt semmiféle városi hivatalnok, ki 
ha bennünket hallana, mindeneseire eltávolitaná 
innét sírjainkat s elásatuá valami félreeső isme
retlen helyen . . .N o  j ó ! egészen csendesen 
megsúgom önnek, miután minden lehető eszköz
zel lerontották a francia népben a vallásos hitet, 
sokkal kevésbé erkölcsös, és sokkai szerencsét
lenebb.

— Hátra van még, hogy' megvizsgáljuk a 
sajtó-szabadságot, mondá ekkor Voltaire, és itt
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mása van arról, hogy a korlátlan engedélylyel 
bíró,italmérők felháborodva panaszkodnak az ital
mérési illeték felemelése miatt. Kérdi tehát, mennyi 
a városunkban kivetett italmérési illeték főösszege ?

Merzich Lajos nem tud felvilágosítási nuij- 
tani, ígéri azonban, hogy a legközelebbi ülésen j 
részletes adatokkal szolgál. ;

Hát bizony az italmérés: illeték kivetéséhez | 
szó fér. A pénzügyigazgatóság tudna fel világosi- ; 
tást adni, de nem akar. E sorok Írója kérte az j 
italmérési illetékek főösszegét Simontsits titkártól, ; 
majd a tavalyi összeget Deutsch számellenőrtől’ 
a mai napon Simontsits Lajos titkár távollétében 
dr. Bruzsa Gyula fogalmazótól, a kik mindannyian 
kijelentették, hogy kiadják, de csakis igazgatói '■ 
engedélylyel. E sorok Írója Plossek Ferenc pénz- ! 
ügyigazgatóhoz ment, ott azonban a szükséges 
adat helyet azt a választ kapta, hogy a számve- i 
vőség még nem állapította meg a főösszeget, te- ! 
hát nem adhatja ki. Az igazgató alantosai tudjak : 
a főösszeget, de nem adhatják ki, az igazgató j 
nem tudja s azért ennélfogva nem adja ki. j 
A „Székesfehérvári Friss Újság- 4000 korona j 
emelésről tesz említést. Tekintettel arra, hogy 
Székesfehérvárott az italmérési illeték minimális ! 
összege a törvény értelmében ítföö k. lehet, a j 
4000 k. emelés nemcsak hogy- indoktalan a je
lenlegi rossz gazdasági viszonyok mellett, hanem 
valósággal merénylet az italmérók existcnciaju 
illetőleg a fogyasztó közönség ellen. Van oka te
hát a pénzügyigazgatúságnak titkolni a dolgot ■

— Egyházmegyei hir. Dr. FJ/ost Gyula 
megyés püspök Sumliez György pázmándi kap- 1 
lánt megbízta a megüresedett pázmándi pleb. ideig
lenes vezetésevei.

— A megrágalmazott rendőrség. Két napi 
tárgyalás után marasztaló ítélettel végződött az a 
bünper, melyet Rec István főkapitány és Pulczer 
Péter volt alkapitány, jelenleg gazdasági tanácsos 
indítottak Armuth Lajos pálinkafőző és Grosz 
Ignác ügyvédi írnok ellen, két rendbeli nyilvános 
rágalmazás címén. Az ügy anyaga a következő: 
Armuth  Lajos pálinkafőző az 1808. év folyamán 
mesterséges bor készítése miatt egy havi elzá
rásra és 200 frt pénzbüntetésre, mesterséges bor 
forgalomba hozatala miatt pedig lüö Írtra Ítélte
tett. Armuth Lajos ezen marasztaló ítélet ellen 
felebbezést adott be a városi tanácshoz, a mely
ben az ellene lefolytatott eljárásban résztvevő 
Kéé István főkapitány és Pulczer Péter akkori 
alkapitánv ellen a többek kozott a következő ki
tételek foglaltatnak:

„a rendőrlökapitány vele közeli viszonyban álio 
konkurrensek érdekeben nem riad vissza attól,

első sorban én vagyok az illetékes, mert bizo
nyos tekintetben en vagyok az illetékes, mert 
bizonyos tekintetben én vagyok a sajtó megte
remtője. Tehát a sajtó az en munkám, melyet 
ma erősen elitélek. Én hangoztattam s ma ön
magámnak ellent mondok, itt ott található egy - 
egy lap, hol a jog és igazság fel-fel csillan, de 
viszont egész gyűjteményt lehet összeszedni be
lőle, mely az igazságtalanság, hazugság és gaz
ság terjesztője. «

— Barátom Voltaire, ön egész eleten at a 
türelmet hangoztatta . . . Nos és tudja meg, 
hogy a múlt nyáron kiszolgáltatták egy városi 
előkelő hivatalnoknak a keresztet, ki esendőrseg- 
gel szóratta szét a kis áldozok egy precesszió
ját . .  . Mit szól hozzá?

— Rousseau, kedves barátom, ön minden
kor hangosan követelte az crkülcsisóget, ki akarta 
vinni, hogy a csipkés hercegnők is maguk táp
lálják gyermekeiket . . . Nos és us tudja meg, 
hogy vannak manapság oly nüiinadúk, kik tel
jes önhittséggel hirdetik, hogy ha az anya gyer
mekét táplálja csak a régi barbár ivadékának 
mutatja magát . . . Hogy tetszik ez önnek?

Ekkor a két bölcsész egymásra bámult négy 
szem között, mtnt a jó emberek mondják, azu
tán egyik a másik után a következőket jegyezte 
fel: .

— Oh Poussean, a forradalom, melyet  ̂mi 
előkészítettünk, nem hoz-e esetleg nagy romlást ?

— Oh Voltaire, az ember jogainak kihirde
tése, melyet a mi munkáinkból merítettek, vájjon 
nem egyébb-e, mint szemfényvesztés?

— Ami a legveszedelmesebb, — folytatá

hogy a tárgyalás és bizonyítás adatait tudatosan 
es célzatosan meghamisítsa,- továbbá: „a szolgá
ltban  álló cseléd egyenesen hatósági’ közegek 
részéről felbujtatoit arra, hu0\ gazdaja ellen fel
jelentést tegyen."• Egy másik helyen Így szói: 
-A Devecseri Ferenccel felvett jegyzőkönyv ada
tai hamisak.-' Később a következő kitétel olvas
ható : „Polcer Peter alkapuany ur áiial ezen ak
tus már előre el volt készítve,- továbbá: „ezen 
feljelentési procedúra Polcer Péter alkapitány terv- 
szerüleg kieszelt lénye.- A főkapitányról igv nyi-

dolog, hogy az értelmi szerzőként akkó 
jelentkezik egy ügyvéd, mikor a megtorlás id e je - 
lejárt Mi csak azon csodálkozunk, hogy marad - 
hatott meg védői tisztében dr. Steiner ügyvéd 
akkor, a midőn az egyik terheltre vonatkozólag 
a per menetére düntő erejű vallomást tett De 
egyébként is dr. Steiner beismerte, hogy ő az 
értelmi szerző, tehát a vád erkölcsi súlyának 
terhe alatt fogadta el ugyanezen ügyben a védel
met Mit szól ehhez az ügyvéd kamara ? Kérdés, 
hogy ez az eljárás az ügyvédi tekintély méltósá- 
srával. rermlnriniíívql ncc7tmmrai7(A«iia4» A : t  iMtatkozik: „a jegyzőkönyveknek a főkapitány ur j gával, reputációjával összeegyeztethető-e? A ka- 

által tendenciózusan valódi tartalmából kiforgatott j mara ügyészének érdeklődése kívánatos volna már 
éiteime,- majd : „az ellenem folytatott eljárás tör- j csak azért is, hogy az e kérdésben itt-ott megnyi- 
% enytelen eszközükkel konkurrenseim érdekében latkozó vélemények ligytá-ytagganair Ez a 3 éves 
történt.- Az egyik feljelentőről igy ír: „Az a De- j  ügy tehát a tegnapi napon alig nyert befejezést 

Ferenc, a Idí egyes hivatalos közegek | dacára annak, hogy Armuth az Ítéletben meg-
megrontásomra eszközül felhasználtak.- Béke Jó
zsef vallomását illetőleg igy i r : „A főkapitány ur 
jónak látta a jegyzőkönyv tartalmát részben meg
hamisítani, részben a tanú vallomását fel nem 
venni. “

lezen inkriminált kitételek alapján a kir. ü
gyészség vádat emelt nyilvános rágalmazás vét
sége cimcn Armuth Lajos ellen s bünrészesség 
címén Grósz Ignác ügyvédi írnok ellen. Armuth 
Lajos beismerte, hogy a lenti kiléteket tartalmazó 
felebbezést nem ó irta ugy,.n, de <'.rósz Ignác az 
ö megbízásából irta, a kinek ú azt az utasítást 
adta, hogy a felebbezést a mar korábban szer
kesztett beadványhoz has >:ih> eszinemenetbcn a ............
hivatalos botlások illuszti....sava] es jól niegnyu- i
mott pennával írja meg. Ignác beismerte, i Andort küldte k, a
hogy az inkriminált leiéin czcst o J^alnurJa  es | 
irta le, bűnösségét azonban tagadja, mert a mit 
irt, azt Armuth Lajos utasítására irta.

Dr. Steiner Jákó ügy ved mint védő minden 
lehetőt elkövetett, hogy a vadat visszavonhassa, 
ez azonban nem sikerült. A törvény szék előtt úgy 
ő, mint Armuth Lajos bocsánatot kert a megrá
galmazott tisztviselőktől, ezek azonban ennek 
dacára kívánták a terheltek megbüntetését. Jel
lemző dolog, hogy dr. SLnn.r Jákó ügyved a 
tárgyalás során beismerte, liogy a leickbezesnck 
ő az értelmi szerzője. I.z alap cin (..rósz Ignác 
ügyvédi Írnokot a vad es következményeinek terhe 
aloi felmentette a törvény szel-:, míg AnnuUi Lajost 
két rendbeli nyilvános lagalrnazas vétségében bű
nösnek mondotta ki s ezeii 2< w-G n i<> cs K ok. mcl- 
lekbunttfesie ítélte s a temieiü.i koil-igckt'eii is el
marasztalta. Dr. Steiner Jako üj_y \ cd ciicn az eljaias 
elévfiies I oly lan nem illanhatom tg. 1 lat biz szomoiu 
dolog, liogy ily lek. lelki ezés ügyvédi iroual-ol ki
kerülhet, mell hisz az ügy cis<> b;iújaként min
dig az ügyvédnek keli szeicpmi:. Meg szomoiuFb

nyugodott.
Köszönetnyilvánítás. Mindazoknak, a kik

boldogult térjem, illetve édes atyám temetésén 
megjelenésükkel a végtisztességet megadni szive* 
sek voltak es azon jó ismerőseinknek és baráta
inknak, kik kopmsrójara koszorút helyeztek, ezúton 
inon Jut k hálás köszönetét özv. Jámbor Zsigmoud- 
ué és jia.

Falas liugyilkus megvcdcimezoje, nem az, hogy 
mi kiabraiiduívu hasonló keidcsekct intézünk egy
máshoz, ezen földalatti magányban, hanem az 
hogy sokan a müveit osztály közül a „töltetlen 
igazság- hívei, melyet mi hirdettünk s ma kóve- 
teluleg lépnek lel, haburognak, elvetik tanaink 
mérsékelt magyarázatai, amint azt az államférfiak 
eJibök terjesztik s nyiiian anarkiát követelnek.

— Minek mondja ezt ? iolytatá Warrens 
úrnő, az ő egykori imadója. Úgy is mélyen el
szomorít az, hogy irataimban ezen emberek, kik
ről szólott, elég indító okot talalnak erre. Vájjon 
nem én voltam a ki cgykoi világgá bocsátottam 
a tetszetős képtelenséget, liogy minden társada
lom úgy nyert letet, liugy az erősebb hatalma 
alá hajtotta a gyengébbet, gyávábbat es hogy az 
egész társadalmi rend rossz. A mily mértekben 
lemondok most minden agyrémről, melyeit hir
dettem, oly lókban okoz szomorúságot, midim 
látom, hogy a fekvesztat anarkisták mint gyújt
ják meg bombáik kanodat, a „Társadalmi szövet
ség- című könyv egy egy kitepet levélével.

Voltaire és Rousseau kétségtelenül még so
káig folytatták volna a társalgást, ha a sírbolt 
távolabbi részén lépesek zaja nem hallatszik. 
Egyike jött azoknak, kik a sírokat feldúlták, ki 
ott felejtette esernyőjét s visszatért egy őr kísé
retében, hogy azt magával vigye. S mivel a tiszta 
szellemek, mint fentebb mondottuk, nem szeret
nek az egyszerű halandókkal találkozni, a két 
árny egy másodperc alatt láthatatlanná lett és 
mintegy varázsütésre eltűnt.

Franciából: Horváth Imre.

— A Fejérmegyei Gazdasági Egyesület igaz-
gato -választmánya 1. hó 10-én d. u. 3 órakor 
báró hiúih Pál főispán, egyesületi elnök elnök
lete alatt, a vármegyeház kistermében ülést tar
tott. A tárgysorozat első pontját a Gazdák Biz
tosító Szövetkezetének ügye képezte. Simontsics

................. a szövetkezet igazgatósága ab-
azokat a nemes intenciókat, a 

melyek a szövetkezet megalapítóit vezérelték, feltár
ja, s az eddig elért eredmények ismertetése után a 
gazdaegyesület erkölcsi támogatását kérje. Elmon
dotta, hogy a szövetkezetét gazdák alapították gaz
dáknak ; hogy az alapítók célja nem a haszonlesés, 
Iranem a szövetkezeti eszme diadalra juttatása a biz
tosítás körül, a mely még ma is annyi véres ve- 
rejlckkel szerzett fillért juttat külföldre, s a mely 
tekintetben a lelkiismeretlen haszonlesés oly jöve
delmező forrása a tőkepénzes embereknek. Édes 
István, FanUts: Fülöp és dr. llurchardl Bélavári 
Rezső ig. val. tagok hozzászólása után Simon- 
hits Andor kiküldött meggyőzte az igazgató vá
lasztmányt arról, hogy a Gazdák Biztosító Szö- 
VL-ikczctc, a mehet maga az állam is hathatósan 
támogat, egy olyan üdvös intézmény, a mely 
méltán megérdemli, hogy az ország egyik leg- 
ickmicl) csebb egyesülete, az Országos Magyar 
Gazdas igi Egyesület teljes erkölcsi súlyával arra 
törekedjek, hogy a szövetkezet szép intencióit 
diadalra juttassa. S minthogy’ erről meggyőződött, 
elliataiozták, hogy a Fejérmegyei Gazd.-Egye- 
sölet erkölcsi kötelességének ismeri a Gazdák 
Biztosító Szövetkezetének támogatását. Magának 
az ügynél: megvizsgálására pedig egy bizottságot 
küldött ki, amelynek elnöke: Roller Pál, tagjai 
pedig: dr. Burchard Bélavári Rezső, Dettrich 
Zsigmond, Kossá Miklós, Édes István és Eantusz 
F’ülop. — Szóba került ezután a Gazdatiszti Kör 
alakításának eszméje. Az igazgató választmány 
határozata odakonkludál, hogy’ nem tartja cél
szerűnek a kör alakítását. Majd örvendetes tu
domásul vették József főherceg szívélyes köszönő 
sorait, amelyeket a gazd. egyesülethez intézett; 
az egyesület ugyanis 70 éves születésnapja al
kalmából feliratilag üdvözölte. — A gazdabálról 
számolt el a bizottság; tiszta jövedelem 2104 kor. 
2i I fillér. Több, szorosan az egyesületet érdek
lődő ügy tárgyalása után az ülés véget ért.

Március 15. A székesfejérvári Kossuth 
Lajos asztallarsaság, a „Polgári dalkör"-rel egye
temben marc. lö-en. vasarnap délután kivonul az 
FTzschcl-iigeu i Halesz; emlekszoborhoz, azt meg
koszorúzza s ott ünnepélyt rendez a következő 
műsorral: 1. llvmnus. Énekli a Polgári Dalkör.
2. Ünnepi beszed. Tartja: dr. Say Viktor ügyvéd.
3. „A szabadság- a „szabadságróL“ .Szavalja: 
Hennáim Nándor. 4. Szózat Énekli a „Polgári 
Dalkör.- Indulás J. u. 4 órakor Laczkovíts Béla 
budai úti vendégiőjébőL “

Este 7 órakor pedig a Kossuth Lajos asz
taltársaság a székesfejérvári ev. ref. Dalkör közre
működése mellett társasvacsorával egybekötött 
hazafias ünnepélyt rendez. A műsor a következő: 
1. Hyntnusz. Énekli az ev. ref. dalkör. 2. Meg
nyúló beszéd. Tartja: Molnár Béla rajztanár. 3. 
Szabadság ünnepén. Szavalja: Káplán József. 4
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Élj őseink hazája, Schumanntól, énekli az ev. ref. 
'dalkör. 5. Alkalmi beszéd. Tartja: Kutass}' De
zső ev. ref. s. lelkész. 6, Talpra magyar. Bódis 
Ignáctól, énekli az ev. ref. dalkör. 7. Március 
15-én. Lipcsey -Ádámtól, szavalja Botmer József. 
8. Emlékezés. Szathmáry Károlytól, szavalja Ham- 
balgó Jóísef., 9. Zárószó. Tartja: Molnár Béla. 
10. Szózat Énekli az ev. ref. dalkör. A kik a  
társasvacsorán résztvenni óhajtanak s még elő
jegyezve nem volnának, Laczkovits Béla vendég
lősnél, vagy Salamon Károly ev. ref. tanítónál 
jelentkezhetnek.

A Székesfehérvári Felső Keresk. Iskola 
„Kisfaludy önképzőköre" f. hó 15-én d. e. 10 
órakor tartandó márciusi ünnepélyének műsora: 
1. „Hymnus" előadja az ifj. énekkar. 2. „Ünnepi 
beszéd" tartja Kalmár Béla ifj. elnök. 3. „Március 
idusa" Német Lajostól, szavalja Békefi István k. 
o. t. 4. „Cserebogár ábránd" zongorán előadja 
Czájlik Mária k. a. a nő: kér. tanfolyam növen
déke. 5. „Kossuth sirja" Ábrányi Emiltől, sza
valja Latzkovits Béla felső o. t. 6. „Honfidal" 
előadja az ifj. énekkar. 7. „Cinka Panna" cim
balmon előadja Gánti Lajos felső o. t. S. „Március 
15." Ábrányi Emiltől, szavalja Korai Jenő felső 
o. t. 9. „Szerenád" vonós négyes Lavotta Já
nostól. 10. „Ötven év után" Drámai költemény 
Földes Imrétől. Előadják: Magyar ilju — Lhotka 
István felső o. t. Idegen ifjú — Deuisch Dezső 
Elégedetlen ifjú — Somogyi Imre köz. o. t. Zon
gorán kiséri Czájlik Mária k. a. 11. „Szózat" 
előadja az ifj. énekkar. 12. „Toborzó-indulú" 
Müllertől. Előadja az ifj. énekkar.

A helybeli déli vasúti műhely dalegyesülete, 
mint már említettük, márciusi ünepségét társas
vacsorával egybekötve f. hó 14-én tartja a Tremkét
féle vendéglőben. Az ünnepi beszédet Szöllössy 
Ferenc tartja.

—  Adományok. Az ujbaroki templom hely
reállítására újabban adakozni kegyesek voltak: 
Mayer Károly, Székesfejérvár 50 kor. Keifler Já
nos, Feh. Ácsa ismételten ü kor. Freész Endre, 
Sátoralja-Ujhely 4 kor. N. N. 22 kor. Lj bárok í 
hivek 394 kor. Isten fizesse meg.

—  Meghívó. A székesfehérvári kath. főgym- 
nasium önképzőköre a 48-as nagy napok emlékére 
1903. március 14-én diszgyülés tart. Kezdete d. 
u. fél 5 órakor.

Műsor. I. 1. Himnusz. Erkel F. Előadja: a 
főgymn. énekkara. 2. Megnyitó. Tartja: Philipp 
István főgymn. tanár ur. 3. Fantasie-BaUel. (Jh. 
de Benőt. Előadja: Farkas Béla Vili. o. t. hege
dűn, Pap Miklós VI. o. t. zongora kísérete mellett. 
4. Rachel sitalma. Arany J. Szavalja: Horváth 
József VIII. o. t. az önképzőkör titkára. 5. a) 
Ti szegény magyarok. Tinódi S .; vegyes karra 
irta : Harrach J. b.) Stájer tánc, (régi magyar dal.) 
Vegyes karra irta : Belicay J. Énekli: a főgymn. 
énekkara.

II. 6. Tavaszi dal. Dürner Gy. Előadja a 
főgymn. énekkara. 7. a) Nemzeti dal. Petőfi S. 
Szavalja: Paulovits Béla VII. o. t. b) Petőfi S. 
és tnárc. 15. Irta s felolvassa: Szekfü Ignác Vili. 
o. t. az önképzőkör ifjúsági elnöke. 8. ' Petöji 
visszatér. Váradi A. Szavalja -.Dorniss József 
VIII. o. t., az önképzőkör könyvtárosa. 9. Petőfi 
a Hortobágyon. Szövegét irta: Váradi A .; zené
jét: Kun L. Szavalja: Varhanck Ferenc Vili. 
o. t. az önképzőkör pénztárosa; kisérik: Farkas 
Béla Vili. o. t. hegedűn; Bicrbauer János VII. 
o. t. cimbalmon; Pap Miklós VI. o. t. zongorán. 
10. Bordal. Irta: Philipp István főgymn. tanár. 
Szavalja: Lutlor Ferenc VIII. o. t., az önképző
kör háznagya. 11. Lauschmann József-féle juta
lomkönyvek kiosztása 12. Kossuth induló. Deák 
G. Énekli: a főgymn. énekkara.

—  A megyei tisztviselők és a fizetésrende
zés. Most, a midőn az állami tisztviselők fizetés
rendezése a parlamentben sorra kerül, ismét na
gyobb mozgalom van keletkezőben: a megyei 
tisztviselők fizetésrendezés iránti mozgalma. Ugyan
is nehány hét óta Hontvármegye tisztikarának 
akciójára egész csendben nagyarányú mozgalom 
indult meg a törvényhatósági és községi tisztviselők 
körében, helyzetük javítása, illetve fizetésüknek 
az! állami tisztviselőkével megfelelő arányba ho
zatala érdekében. Elhatározták, hogy a fővárosban 
országos megyei tisztviselői kongreszust fognak 
tartani, melynek előkészítése tárgyában március hó 
2&én értekezlet lesz Budapesten, melyre eddig ötven

vármegye jelentette be részvételét. A törvényha
tósági tisztviselők a következő kívánságukat tá
masztják: 1. Fizetésüknek egyenletű és az állami 
tisztviselőkkel teljesen egyrangu rendezését és fele
melését. 2. Hivatali előmenetelük biztosítása. 3. 
Az adóügy' elválasztását a politikai közigazgatástól. 
4. A munkaerő szaporítását főleg a járásokban 
és a községi es körjegyzői irodákban. Czélozza 
továbbá a mozgalom a politikai közigazgatási 
tisztviselők országos egyesületénak megalakítását, 
mely a törvényhatósági tisztikar érdekeinek kifelé 
való megvédésére volna hivatott és mely a tiszt
viselőknek számos oly előnyt nyújtana, amely 
eddig csak az állami hivatalnoknak jutott ki. 
A fizetésrendezés érdekében több megye országos 
képviselőjének támogatását is kikérte s így a par
lamentben is szóvá teszik a megyék nagyobb 
állami támogatását, melyből a tisztviselők fizeté
sét is rendezni lehet.

—  Meghívó. A Székesfehérvári tóvárosi szt. 
Imre hercegről címzett rk. kisdedóvó egyesület" 
1903. évi márc. hó 16 napján d. e. 11 órakor a 
városház tanácstermében, mivel e hó 8-án nem 
volt, határozatképes közgyűlést tart, miről ez utón 
is értesittetnek az egyesület t. tagjai s az érdek
lődő közönség.

— Ki akar katona lenni ? A honvédelmi mi
niszter általános pályázatot hirdetett a ) a katonatiszti 
árvafiuk nevelő intézetébe b) a katonai reálisko
lákba c) a két katonai akadémiába és d) a ka
tonatiszti leányok nevelő intézetébe való felvétel 
tárgyában. Felhívjuk az érdeklődők, különösen a 
szülök figyelmét erre a pályfizati hirdetményre, 
a melyet a városi Tanács katonai ügyosztályá
ban a hivatalos órák alatt egész terjedelmében 
meg lehet tekinteni.

-  Katonazene. A Fekete Géza tulajdonát 
képező „Otthon*• kávéházban I. hő 14-ikén azaz 
szombaton este a honviJzcnekar hangverseny t 
tart válogatott műsorral. Az érdekesnek ígérkező 
zenecstélyrc felhitjuk olvasóink figyelmét.

— Meggátolt kivándorlás. A  rendőrségnek 
tudomására jutott, hogy két helybeli cselédleány 
Amerikába akar menni. Az tette a dolgot gya
nússá, hogy az egyik részére Amerikából jön 
útiköltség. Az érdeklődés nem volt eredménytelen, 
mert kidéi ült, hogy Kuli és Balinka községből 
több család óhajt kivándorolni valami ügynök 
felbujtására. A rendőrség az eddigi nyomozat 
eredményéről értesítette a moóri főszolgabírót.

— Betörés másfél deci pálinkáért Szo
katlan eset a bünkrónikában, hogy másfél deci 
pálinkáért valaki betöréses lopást kövessen el. 
Egy ilyen betörés foglalkoztatja most a szom
széd Szabad-Battyány község lakosságát. Nagy 
Sándor uradalmi kovács legény ugyanis f. hő 9-en 
d. u. 4  óra tájban sógorával Egcrszcgi G yu la  
gépésszel az uradalmi bognár-műhelybe álkulcs 
segítségével behatoltak s onnan Tróják Gyula 
bognár kárára másfél deci pálinkát elvittek. A pá
linkát rögtön meg is itták. Schwarz Lazár bérlő 
meghallotta a történteket, a kovács-műhelybe 
ment, hogy kérdőre vonja a tettest. Midőn a tet
tes feleségét a műhelyből kiutasította, Egerszegi 
felkapott egy kalapácsot, Schwarcz kezét meg
ütötte s azon 6—8 nap alatt gyógyuló sebet ejtett. 
A csendőrök előtt mindketten beismerték a betö
réses lopás tényét s mentségül ittasságukat hoz
ták fel. Az ügy a kir. ügyészségnél bejelentetett.

— Mindenki tudja, hogy a Mauthner-fclc 
impregnált takarmány íepumag a legnagyobb ter
mést adja, hogy konyhakerti magvaihól a legjobb 
főzelék és zöldség terem és hogy virágmagvaihól 
fakad a legszebb virág. — Szóval a Mauthncr-iélc 
magvak a legjobbak, készletei a legnagyobbak és 
árai igen olcsók.

SZ I NJJÁZ .
Kedd, március 10.

A társulat harmadik ünnepnapja. Tizenket- 
ten vannak a nézőtéren. Nincs előadás.

Szerda, március 11.
Postásfiu. Mulatságos regény, amelynek elő

adása azért mulatságos, mert nem regény, és 
azért regény, mert nem mulatságos. Furcsa mon
dás ez, de valahogy simán, szőrmentiben akarjuk

kifejezni, hogy ennél a rossz darabnál csak a 
társulat előadóképessége volt rosszabb. Xem is 
darab ez, hanem amolyan Siragofi Mihály-paró
dia, nem is előadás, csak afl'cle limonádé. A fő
szerepek elvesznek, mert nem Ui.iu-.k eléggé ki
domborodni, a nieHékszerep'ók Gőt- ibe nyomul
nak, mert különben nem tudnának eléggé/ .  Ihinni. 
így aztán egy hangos, sőt zajos panoráma vonul 
el szemeink előtt (és ez elég sok idői vesz igénybei, 
ami után zúg a fejünk, mint Janónak az operáiul. 
De épen azért, mivel mint darab összhangialan, 
sok helyütt nevetségesen érthetetlen e- zűrzava
ros, mivel mint előadás gyenge és bizony talan, 
mint a Kabóczay -bai’iika, megvan a jussa ahoz, 
hogy' kasszadarab legyen - bár mi azt hisszük, 
nem lesz az.

Margó Xelmáí (Mrs. Bang; a közönség ha
talmas, lelkes ovációval fogadta. Hiába, ő az idei 
színtársulat star-je, a ki aranyos jókedvével, mű
vészetének sok tűzben edzett acélos ruganyossá
gával messze maga mögött hagyta pályatársait 
úgy az érdemben, mint a rokonsz.cnv eihóditá- 
sában. ízléses kosztümjeivel, kedves játékával 
(ugyan a mondvacsinált és csöppet sem anvai 
módon történt csőin ijödzá->«-kát szívesen elenged
tük volna) és jól sikerült énekszámaival elsőren
dűvé emdte harmadrangú szerepei. SuuOki \a- 
riété-a’akot csinált a p<-s-áslii:i'o!. KmiOgyi Ji.- 
szuf bey. azaz lh -oker  pasa, gy->inoiiieii k< pí- 
rozia ;bar tan akaratlanul i a dr. bischer-< sa'ari 
rolo •nszvnvs akikjá'. Harkányi iNóra> kissé ked
vetlen volt: a töbni teljesen egy fonna.

Szol.
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39 éves, róiuat katholikus, __ 
mekteitíu, nús kertész aiiáni keres.
A kerteszet mindéit agabau jártás , ^  
jó bizony ttv dny okkal rendelkezik. ^  

Állasat azonnal elfoglalhatja.

Cím: Seregélyes János, m
Kapolnas-Nyék. ®

* rizülőiugast ihlessünk
m in d en  h á z  m e lle  é s  .lá z i k ertje in k b en .

Erre azonban 
nem minden szö- 

öfaj alkalmas, 
(bár mind kúszó 
termesze ü) meri 
n r . obbrésze ha 
megnő is, tonnást 
rém hoz, ezért 
sokan nem értek 
el eredményt ed
di;. Hot lugasnak 

alkálin s la okát ültettek, azok i.dven 
ei átjár hazukat az egész szőőéré* 
idején a  legkitűnőbb muskotály éa 
más édes i-zűlGkkei.

A szőlő hazánkban mindenütt 
megterem a nincsen oly Ház, mely
nek fa a  mellet! a  lejeseké.yebb gon
dozással felnevelhető nem volna, 
ezenkívül más épületeknek, kertek
nek, kerítéseknek stb. a  legremekebb 

dísze anélkül, hogy legkevesebb helyet is el oglalna az 
eeyihbre használható részekből Ez a  legháGdatosabb 
gyümölcs, meri minden évben terem.

'• A fajok ismertetésére vo atkozó színes énvnyo- 
matu katalógus bárkinek ingyen és bérmentve küldetik 
meg. aki rímét egy levelezőlapon tudatja. 
ÉnneUékjjBjső̂ K^

Nyomatott az Egyházmegyei könyvnyomdában, Székesfehérvárott,
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